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17:48-51 David kills Goliath 

1. Radak to Shemuel I 17:50 
 כשהיה רחוק ממנו בקלע כשקרב אליו באבן יד בלא קלע:  - בקלע ובאבן 

“With the sling and with the stone” – From afar, with a sling. When he drew near, with a hand-held stone, without a 

sling. 

 

2. Radak to Shemuel I 17:49 (2nd, 3rd, 4th reasons) 
 ... ל סבהק אין לשאול איך היה כי לא יבצר מה  ,' והכתוב או' שהכה את הפלשתי אל מצחו דואחרי אשר היתה מלחמת דוד עם הפלשתי סבה מאת  

  , וכן אמר בדרש כיון שהשליך דוד את האבן בברזל שעל מצחו נטבעה במצחו  ,ואפשר כי האבן עברה המגן אשר על מצחו וטבעה במצחו

 .את הרך בקשה ב"הוזה אחד מן הדברי' שהשליט הק

 ל:קדמנה ברצון האו אפשר שהיה מקום מועט מגולה במקומו ובאותו המקום האבן נז
And since David’s war with the Philistine was caused by Gd, and the text says he struck the Philistine upon his forehead, 

one need not ask how it happened, for no cause is impossible for Gd… 

And perhaps the stone crossed the shield upon his forehead and sank into his forehead. And so in a derash, that when 

David cast the stone against the iron upon his forehead, it sank into his forehead. This is one of cases in which Gd gave 

the soft power over the hard. 

Or perhaps there was a small space exposed in that spot, and there the stone landed, as Gd willed it. 

 

3. Radak to Shemuel I 17:49 (1st reason) 

שהרי על כל גופו   ,יש שואלין היאך טבעה האבן במצחו והלא קובע נחשת שהיה על ראשו מכסה מצחו ואי אפשר שלא היה על מצחו מגן

ונשמט מה שהיה על מצחו    , הביט כלפי מעלה בזכרו עוף השמים  "ואתנ' את בשרך לעוף השמים"היה לו דבר מגין, ואומרים כי כאשר אמר  

   .וזהו דרך דרש .לאחור ואז קלע דוד והכהו על מצחו

Some ask how the stone sank into his forehead; didn’t the copper helmet upon his head cover his forehead? It is not 

possible that he lacked a shield upon his forehead, for his entire body was covered in shielding! And they say that when 

he said, “I will put out your flesh for the birds of the heavens,” he looked upward when mentioning the birds of the 

heavens, and that which was on his forehead slipped backward. Then David slung [the stone], striking him on his 

forehead. This is a derash. 

 

4. Natural causes for David’s success 

• His forehead was exposed (Daat Mikra, Radak, Ralbag, Abarbanel, Midrash cited in Radak) 

• The stone was very dense and very fast, and well-aimed (Gladwell) 

• Bleeding in the brain (Hebrew Wikipedia editor) 

• Hypertrophied sinus frontalis due to acromegaly (Dr. Tzvi Rosen) 

 

5. Midrash Shemuel 21:4 

 . כדי שלא יצטער אותו צדיק, גבהו שש אמות וזרת "יפול על פניו ארצה"ו

 ...אלא כדי שיטמן אותו הפה שחירף וגידף  ?ד"א למה יפול על פניו ארצה

 ...לפי שהיה דגון אלוהו נתון על לבו "?ויפול על פניו ארצה"דבר אחר למה 
“And he fell on his face, on the ground” so that this righteous one should not be pained; he was six cubits and a zeret 

tall. 

Or: Why did he fall on his face, on the ground? To bury the mouth which blasphemed… 

Or: Why “And he fell on his face, on the ground”? Because his god, Dagon, was placed on his chest… 

 

6. Rambam, Mishneh Torah, Hilchot Milah 2:1 

 ... ומצוה מן המובחר למול בברזל ...ובכל מלין

One may use anything for circumcision… And the choicest mitzvah is to circumcise with iron… 

 

7. Rabbi Yehoshua Falk, Perishah to Tur Yoreh Deah 264:7 

 כובע של ברזל שהיה בראשו של גלית לפני דוד: שמעתי טעם ע"פ המדרש שכך הובטח לברזל ביום שנבקע ה



I’ve heard an explanation, via the midrash that such was promised to iron from the day when the iron helmet atop 

Goliath’s head was split before David. 

 

8. Raavan, “Ot Brit” Yotzer for a brit 

 ינַיִם כְפַלְחו מֵטִיב לְנַגֵן אִישׁ הַבֵ 

ן וְנַעֲשׂוּ אַחַת לְצַלְחו  נִזְדַמְנוּ חֲמֶשְׁתָּ

רְחו   סִלֵק הַבַרְזֶל עַצְמו כְזָּכַר אָּ

אֶבֶן בְמִצְחו  :וַתִטְבַע הָּ
The one who played music well, when the Man in the Middle he split 

The five of them were set before him, and they became as one to split him 

The iron removed itself when it remembered his path 

And the stone sank into his forehead. 

 

9. Rabbi Mordechai haKohen, Siftei Kohen to Shemot 4:24 

 ...ראשו של גליתכשבא דוד להרוג את גלית בה' חלקי אבנים ונעשו אבן אחד והיה כובע נחושת על 
When David came to kill Goliath with five smooth stones, (and) they became one stone, and there was a copper helmet 

on Goliath’s head… 

 

17:52-58 Aftermath 

10. Abarbanel to Shemuel I 17:54 
אבל היה שללו ראש גלית הפלשתי ואת כליו אשר לקח ויביא אותם לפני שאול, ומשם  והגיד הכתוב שדוד לא הלך לשלול שלל ולבוז בז כיתר העם,  

 . הוליכו את הראש בכל ערי ישראל לבשר הנשים והטף עד שהביאוהו ירושלים
The text said that David did not go to despoil and pillage as the rest of the nation did. But his spoils were the head of 

Goliath the Philistine and his kelim, which [David] took and brought before Shaul. From there, they brought the head 

through all of Israel’s cities, to inform the women and children, until they brought it to Jerusalem. 

 

11. Radak to Shemuel I 17:54 
 . ואחר כך הביאהו בידו בערי ישראל לבשר הנשים והטף ואותם שלא היו במלחמה עד שהביאו עד ירושלים

And then he brought it in his hand to the cities of Israel, to inform the women and children and those who were not at 

the battle, until they brought it to Jerusalem. 

 

12. Malbim to Shemuel I 17:54 
ם  תחלה הביאו לפני שאול )כמ"ש פסוק נז(, ואח"כ סבב עמו בערי ישראל )כמ"ש יח, ו(, ומשם חזר עם שאול עד גבעת שאול עירו והביאו לירושלי

 עצמה היתה ביד ישראל:   שהיה סמוך לשם. והגם שאז ישב היבוסי בקרב ירושלים כבר בארתי זאת )שופטים א, ח( כי היבוס ישב במצודה והעיר
 

13. Radak to Shemuel I 17:54 
 ואדוני אבי ז"ל כתב כי נוב עיר הכהני' כנה ירושלים כי שם היתה חרב הפלשתי כמו /שמפורש/ שהפורש: 

 

14. Rabbi Amnon Bazak,  )דוד וגלית )חלק ג 

כבר בחר בירושלים לעיר מלכותו, ואולי    בשעה שדודהמציאות בהווה, אלא זמן רב מאוחר יותר,    נראה אפוא, שפסוק זה אינו מתאר את

הניצחון   שכן מקובל היה, כפי שכבר ציינו בעבר, להביא את שלל  ,המקדש. מתוך ראייה זו מובנת הבאת ראש גלית לירושלים  אף למקום

בעיה זו.    ת, תיפתר גםברם, אם נניח שהפסוק מתאר מציאות מאוחר  ...ל-בא מאת הא  אל המקדש, כדי לבטא את ההכרה בכך שהניצחון

בהמשך קיבל דוד את החרב מאחימלך,    .של המחשת ייחוס הניצחון לקב"הכחלק מאותו נוהג    ,' שבנובדתחילה באמת הובאה החרב אל משכן  

 .אותו במאבקיו, עד שבסופו של דבר יכול להניחה באוהלו ומאז ואילך ליוותה

 

 Implements go to his “Ohel” Sword 

Radak His home Nov 

Abarbanel G-d’s ohel (Nov) G-d’s ohel (Nov) 

Malbim His home Eventually moves to Nov 

Rav Amnon Bazak First to Nov, then to his home later First to Nov, then to his home later 

 


